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ಅರಿಕೆ. 


ಶ್ರೀಮನ್ನಿಗಮಾಂತ ಮಹಾದೇಶಿಕರವರ ತಿರುನಕ್ಷತ್ರದ ಈ ಶುಭ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಈ ಸುಂದರ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು ವಿವರಣೆಯೊಡನೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ತೀವೆ. ಸಭೆಯವರು ಕೈ ಗೊಂಡಿರುವ ಬಹುಮುಖವಾದ ಕಾರ್ಯಭಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿ ಗಳ ರಸಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು 
ವುದೂ ಒಂದಾಗಿದೆ, ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಭೆ ಈ ಪ್ರಕಟಣೆಯ 
ಮೂಲಕ ವಿನಮ್ರವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಉದಾರರಾದ ಸಹೃದ 
ಯರು ಈ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವರೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇವೆ. ಸ್ರ 


ಈ ಸಭೆಯ -ಧ್ಯೇಯವು ಸಫಲಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ನೆರ 
ವಾದ ಡಾ| ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ, ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ ಸಿಕೊಟ್ಟಿ 
ಮಂಡ್ಯದ ಶ್ರೀ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪ್ರೆಸ್‌ ಶ್ರೀ ಸಿ. ಜಿ. ಸದ್ಮರಾಜಶರ್ಮರಿಗೂ 
ಸಭೆಯಪರವಾಗಿ ವಂದನೆಗಳು. 


BIR o ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯೆಂಗಾರ್‌, 
e ? 
ವೇದಾಂತ ಜೀಶಿಕರವರ ಕೈಂಕರ್ಯ ಸಭಾ, (0.) 
ತಿರುನಾರಾಯೆಣಪುರಂ 
ತಾ| 6—10—64. (ಮೇಲುಕೋಟಿ) 
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ಅವತಾರಿಕೆ 


AA MAR AWA 


ಶ್ರೀಮದ್ವೇಂಕಟನಾಥರು ಕ್ರಿ.ಶ..18ನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಭಾಗ 

ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಅನಾದಿಯಾದ ddmi, jan ೦ತವನ್ನು ಬೆಳಗಿದ 
ವಿಭೂತಿಪುರುಷರು. ಇವರು ಕನಿತಾರ್ಕಿಕಸಿಂಹರೆಂದೂ, ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರ 
doar, ಫೆಂಟಾವತಾರಕೆಂದೂ, ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. FIS “ಎಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರಾಗಿದ್ದರೋ ಅಷ್ಟೇ" ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಇವರು 
ಅನುಗ್ರೆ ಹಿಸಿರುವ n ಗ್ರಂಥರಾತಿ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 

೧). ಕಾವ್ಯಗಳು. 

೨) ತತ್ತ್ವಗ್ರಂಥಗಳು. - 

a) ಸ್ಕೋತ್ರಗಳು. 
ಬಹುವಿಧವಾದ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣದಂತೆಯೇ ಬಹುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿರುವುದೂ “aid ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಸಂ 0% 3, ಪ್ರಾಕೃತ, "ತಮಿಳು 
ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳಿವೆ. ವೇದಾಂತಾರ್ಥ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ರಹೆಸ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಅಂದಿನ ಜನತಾ 
ಭಾಷೆಯಾದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಯಶಸ್ಸು ಇವರದು. 


- ಆಚಾರ್ಯರು ಭರತವರ್ಷದ ತತ್ತ್ವ ಜಾ ane ಹಾಗೂ ಭಕ್ತರ ಶ್ರೇಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೌರನಸ್ಸಾ ನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾ ಕ್‌ Om ಧಾರಣವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, 
ಗಂಭೀರವಾದ ವಾದಸರಣಿ, ಅಪ ಪ್ರ ಕಂಪ್ಯವಾದ ನಿಷ್ಟೆ, "ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, 
ಭಗವದಿತರವಾಧುದರಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ, , ಸರಳವಾದ ಜೀವನ -ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ವಿಶ್ರು ತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. ಆಚಾರ್ಯರ ಭಗವಸ್ತಿಷ್ಠೆ 
ಹುನ್ನೂ, ಪರಮಸ್ನೆ 5 ರಾಗ್ಯವನ್ನೂ. sa, ತೀಯವಾಡ ಪಾಂಡಿತ್ಯ Ben, deng 
ಮಾತುಗಳು ತೋರಿುತ್ತನೆ. .. 
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ವಿಂಶತ್ಯ 8 € ವಿಶು ್ರ್ರತನಾನಾವಿಧವಿದ್ಯಃ 
ತ್ರಿ ಂಶೆದ್ವಾ To ಶ್ರಾವಿತ ಶಾರೀರಕಧಾಪ್ರ: | 


«ಯಃ ಖ್ಯಾತಿಲಾಭಪೂಜಾಸು ನಿಮುಖೋವೈ = ವೇ ಜನೇ | 
ಶ್ರಯಣೀಯ ದಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ SÅ, y ಭನ್ಯಾಯ ಮಂಗಳಂ ll 


“ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯ b ಶೇಹಿದಂಪತಿದಯಾದೀಕ್ಷಾಃ ಮುದೀಕಾ a, Re [a 


dodo ಶಿರ್ವಿಶತಸ್ತ 3ನೀಯಂ ಜ್‌ ಡಿ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ pont See os | 
ಸತ್ಯಂ BRE ವಾರಣಶೈ ಲನಾಥ: 


ವೈ ಕುಂಶವಾಸೇಷಿ ನಮೇ en Il 


ತ್ವಂ ಚೇತ್ರ )ಸೀದಸಿ ತವಾಸ್ಮಿ ಸಮೀಪತಶ್ವಿ (ತ್‌ 
5 ಯ್ಯ ಸ್ರಿ “38, ರನಘಾ Mo ನಾಸ 1' 

$ ಸಂಸ ಜ್ಯತೇ ಯದಿಚ ದಾಸಜನಸ್ತ: At: 
ಸಂಸಾರ ಏಷ ಭಗವನ್ನಪವರ್ಗ ಏನ ॥.: ` 


3, (ಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಿ ಭಗವದ್ದಾ > ನಸೋಪಾನ' ವು 
ಬಹೆಳ TEREN NS ರಸೋ ವೈ. ಸಃ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ರಸಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಷುಂಗಳ ವಿಗ್ರಹೆದ ಅನುಭನದಿಂದ 
ಭೋಗ್ಯವಾದುದು. 3 ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಶಿ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿ 'ವಾಸವಾಗಿ 
ದ್ದಾಗ ಶಿಷ್ಯರ ಮಿಳಿನ ದಯೆಯಿಂದ ತ್ರಿಸಾಗನಾಥನನ್ನು | ಧ್ಯಾನಿಸಲು 
ಯೋ ವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆಂದು. ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರಿ (ರಂಗನಾಥನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹದ ಒಂದೊಂದು ಅವಯನದ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯ 
ನನ್ನು ಒಂದೊಂದು ar (ಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ 8. . ಭಗವಂತನ 
ಜೆಲುವಡಿಯ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ 'ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೆ ಮೊಣಕಾಲು, wow, 
ನಾಭಿಕಮಲ, See, ವದನಾರನಿಂದ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯಕಿರೀಟ -ಇವುಗಳ 
ಧ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಸಂಧಾನ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ದಿವ್ಯ 
ವಾಸ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರವಾಹವಿದ್ದಂಶೆ. ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ van 
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ಸುಳಿಗಳಿರುವಂತೆ ಭಗೆನಂತನ ಒಂದೊಂದು ಅನಯನದ ಸೌಂದರ್ಯವೂ 
ಆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಪರಮಕಾರಣನಾದ ಶ್ರೀಮನಾ 
ರಾಯಣನು ಅರ್ಚಾವತಾರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗಾದಿದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗೆಳಿಂದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಮುಗ್ಧ ರನ್ನಾಗಿಸಿ ತನ್ನ 
Hod, (Rd ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ 
Ayit ತಮೂರ್ತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಸೌಕುಮಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾ 


ಚಾರ್ಯರು ಆಪಾದಮಸ್ತ ಕವಾಗಿ ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಪ್ರ ಕಾರ 
ವನ್ನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೈದಯಂಗನುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಂಥ ಭಗವಂತನಿಗಿಂತ ಭೋಗ್ಯ ವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಾಗವತರು ಭೋಜನ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ರಾತ್ರಿ 
ಮಲಗುವ ಮೊದಲು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥನ 
ದಿವ್ನಮಂಗೆಳರೂಪದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದ್ದೆ 
ಭಗವನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಹೇಗಾದರೂ, ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮಂಗಳಕರವಾದುದೇ 
ಸರಿ! ಪರಮಪಾವನನಾದ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಭುವನಮೋಹೆಕಮೂರ್ತಿ ನ 
ನೆನಹಿನಲ್ಲಿ ಚಿರಂತನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಈ Aa, (3,5 ಅನುಸಂಧಾನ ಫಲಿಸಲಿ. 


ಇಂತು ಸಜ್ಜನವಿಥೇಯ, 
ar. ಎಸ್‌. ಅನಂಶೆರಂಗಾಚಾರ್‌. 
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ಶ್ರೀಃ 


: ಭಗವದ್ಧಾನ ಸೋನಾನಮ್‌ 


ತ್ರೀಮಾನ್ವೇಂಕಟನಾಥಾರ್ಯಃ ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಕೇಸರೀ | ` 
ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯನರ್ಯೋ ಮೇ ಸನ್ನಿಧತ್ತಾಂಸದಾಹೃದಿ, lI 


ಅಂತರ್ಜ್ಕೊಕಿಃ ಕಿಮಪಿ ಯಮಿನಾಮಂಜನಂ ಯೋಗದೃಷ್ಟೇಃ . 
ಚಿಂತಾರತ್ನಂ ಸುಲಭಮಿಹ ನಃ ಸಿದ್ಧಿ ಮೋಕ್ಸಾನುರೂಪಮ್‌ | 
ದೀನಾನಾಥವ್ಯ ಸನಶಮನಂ ದೈವತಂ ದೈವತಾನಾಂ 

ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರುತಿಸರಿಷದಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ರಂಗಮಥ್ಯೇ lla ll 


(ಯಮಿನಾಂ ಕಿಮಸಿ ಅಂತಜೊಳ್ಯಾತಿ) ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ರೂಪನಾದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಜ್ಯೋತಿಯೂ, (ಯೋಗದ್ಭ Ati ಅಂಜನಂ) 
Shon ಕಣಿ ಗೆ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಅಂಜನವೂ, (ಸಿದ್ದಿ ಮೋಕ್ಸಾನುರೂಪಂ 
ಣ ಲ Q 

ಸುಲಭಂ ಚಿಂತಾರತ್ನಂ) ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಿದ್ದಿಗಳೇನು, ಮೋಕ್ಷವೇನು ಇವ 
ಕೈಲ್ಲಾ ಕಾರಣವಾದ, '' ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸುವ, ನೆನೆದುದನ್ನು ನೀಡುವ 
`ಚಿಂತಾಮಣಿಯೂ((ದೀನಾನಾಥವೈಸನಶಮನಂ) ದುಃಖಿಗಳ ಮತ್ತು ಅನಾಥರ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ, : (ದೈವತಾನಾಂ: ದೈವತಂ) ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಪಾಸ್ಯಜೀವತೆಯೂ, (ಶ್ರುತಿಸರಿಷದಾಂ-ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಷುಃ) 
ವೇದಸಮೂಹಕ್ಕೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ: vre mòde ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತವು 
'(ಇಹರಂಗಮಥ್ಸೇ) ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಂಗದ ಮಧ್ಯಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿಯೇ (ದೃಶ್ಯತೇ) 

~ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ1 7 .. ' ; sabes ae 
"ಭಗವಂತನು ಸಕಲ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯಾ 
ಗಿರುವನಾದರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಗೋಚರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರು ವ್ಯೂಹ, 
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ವಿಭನೆ. Hor, ಅರ್ಜಾ ಎಂಬ ಐದು ವ್ಯೂ ಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿದ್ದಾನೆ. 
ಪರಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಾ 2,80 ಮಾತ್ರ ಸದಾ ನೋಡಬಲ್ಲರು. 
ti, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ಮ. ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ವ್ಯೂ ಹಾವತಾರ 
ಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಪೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವುವು. 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ಿಭವಾವತಾರಗಳು' ಆಯಾ ಕಾಲದನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸೋಚರವಾದ ಕಾರಣ ಬೇಕಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭಗಳಾಗಿವೆ. do dane 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುವ ಚೇತನರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹೆಗಳೂ 
ಮರ್ಲಭಗಳು. ಆದ್ದ Bote” ಪರಮ ಕರುಣಾಕರನಾದ ಭಗವಂತನು 
‘ ಬಿಂಬಾಕ DW. ನಾಬಿಂಬೇ > ಎಂಬಂತೆ ಅರ್ಜಾವಕಾರಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಶ್ರೀರಂಗಾದಿ ದಿವ್ಯಕ್ಟೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನ ಸಂದರ್ಶನ 
ನನ್ನೀಯುತ್ತಿದ್ದಾ 3. ಆರ್ಜಾವತಾರಗಳು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ನಗೆಳಾಗಿವೆ. 
ಇತರೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯೂಹಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ; ಆಶ್ರಯ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿವೆ. ಮಾನನಕೋಟ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಜ್ಞಾನ 
ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಮ್ಮ ಜನ್ಮವನ್ನು. ಸಫಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. e 
ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ . ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ಉನ್ನತವಾದ . ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ನಟಿನರನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. : ತನ್ನ Dave, sods 
ಗಳ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತರನ್ನು ನಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. 
ತನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧ್ಯಾನಗೋಚರನಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಇವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ನಾವು ಉದ್ದಾ ವಾಗಬೇಕು: 
ಈ sa (8a 3 ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಭಗವಂತಕ a, 3 ಕಾನ 
ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದ್ದಾ 8; "ನಂಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು ಯಾವ ಜೋಷಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ; 
ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗು ಣಗಳಿಗೂ ಆಕರವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ "ಉಭಯಲಿಂಗತ ನಂದ 
ಹೆಸರು. “aide m Sa, ವಿನಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಪರತ್ವ ? ಮತ್ತು "ಸಾಲ 
ಎಂಬ ಗುಣಗಳೆರಡರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಯೋಗವಿನಿ.' ç T ವತಾನಾಂ 
ವತಂ], * ಶ್ರು ತಿಸರಿಷದಾಂ ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಷುಃ ತಃ ಅಂತರ್ಜ್ಯೋತಿಃ ° 3 ಎಂಬು 
ವುಗಳಿಂದ ಭಗನಂತನ ಪರತ್ನ ವನ್ನೂ ‘ ದೀನಾನಾಥನ್ಯಸನಶಮನಂ ° È 
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c ಸಿದ್ಧಿ ಮೋಕ್ಸಾನುರೂಪಂ ಸುಲಭಂ ಚಿಂತಾರತ್ನಂ J ಎಂಬುವುದರಿಂದ ಅವನ 
ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಶವಃ ಪಾಶಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ 
ಪರಮೇಣಸ್ವಲೀಲಯಾ | ತೇನೈವ ಮೋಚನೀಯಾಸ್ತೇ ನಾನ್ಕೈಸ್ತತ್ತೋ 
ಷಕಾರಿಭಿಃ |] > ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ನ ಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಂತನ 
ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಬಂಧನದ ಬಿಡುಗಡೆ ಆದೀತು! ಸರ್ರಕಾರಣನೂ 
ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆದ ಪ್ರಭು ಸರ್ವರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನೇ ನನುಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವವನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ: ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ "ಆರ್ತೊಜಿಜ್ಞಾ ಸುರರ್ಥಾರ್ಥೀ ಜ್ಞಾನೀಚ ಭರತರ್ಷಭ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಭಕ್ತರುಗಳು ಸೇವಿಸುವಕೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಐಹಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವಾಗಲೀ, ಕೈವಲ್ಯವಾಗಲೀ ಭಗವತ್ಸಾ _ 
ಪ್ರಿಯೇ ಆಗಲಿ ಆ:-ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸಬೇಕು.. ಹೀಗೆ 
ಕೋರಿದುದನ್ನು. ಕರುಣಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅನನು « ಚಿಂತಾರತ್ನ? ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಯಾವ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂನೀಡುವ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಯಾವನು ವೇದಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೇ "ಸಕ್ಟೇಂದ್ರಿ 
ಯಾಣಾಂ.ನಯನಂ ಪ್ರಧಾನಂ ? ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಣ್ಣಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಯಾವನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ನಿರ್ವಾಹಕನೋ ಅಂಥ 
ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್ಸರನಾದ ಭಗವಂತನು. ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷೇತ್ರದ . ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ 
ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸಿಗೂ, ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಪವಡಿಸಿದ್ದಾನೆ! 


ನಮಗೆ ಭಗವೆಂತನು ಪ್ರಾಪ್ಯನಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಪಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾ wi 
ಅವನನ್ನು. ಪಡೆಯಲು ಅವನೇ ನಮಗೆ ಉಪಾಯ. `ಸಿದ್ಧೊ (ಪಾಯನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಾವು ಅನುಷ್ಠಿಸುವ ಭಕ್ತಿಪ್ರಪತ್ತಿಗಳನ್ನೇ ವ್ಯಾಜವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು. ರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 4ಅಮೃತಸ್ಕ್ಯೈ ಷಸೇತುಃ 2 
° ಅಗ್ನೇನಯಸುಪಥಾ ೨, " ಡೈವೀಂನಾವಂಆರುಹೇಮಾಸ್ವಸ್ತಯೇೇ ? ಮೊದ 
ಲಾದುವು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ..ಆಚಾರ್ಯರೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ಉಪಾಯತ್ವವನ್ನು ಒಂದೊಂದು ವಿಶೇಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಭಿಪಾ 
ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ... “ ಯೋಗದೃಷ್ಟೆ  ಅಂಜನಂ ” ಧ್ಯಾನವೆಂಬ 
ಸಸಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೀಯುವ ಸಾಧನ ಅನನು! 
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€ ಸಿದ್ಧಾಂಜನಮಿವಶ್ಯಾಮಾಂ ತವತನುಂ ಫಿಜನಿಲೋಚನೇಷುಕ್ಷಿಸಂತಃ | 
ಅಚ್ಯುತಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸಂ ನಿತ್ಯನಿಗೊಢಂ ನಿಧಿಮಿವ ಪಶ್ಯಂತಿತ್ವಾಮ್‌ II 


ಎಂದು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ಅಚ್ಯು ತಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಂತೆ ಅವನೂ ಸರ್ವಾಪೇಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ನಮ್ಮ ದುಃಖ ಹಾಗೂ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುನವನೂ ಅವನೇ. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿದ್ದಾನೆ.. ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ವ, 
ಪರತ್ವ ಹಾಗೂ ಸೌಲಭ್ಯ ಮತ್ತು ಉಪೇಯತ್ವ ಉಸಾಯತ್ವಗಳನ್ನು `ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವೇಲಾತೀತಶ್ರು ತಿಸರಿಮಳಂ ವೇಧಸಾಂ ಮೌಳಿಸೇವ್ನಂ 
ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತಂ ಕನಕಸರಿತಃ ಸೈ ಕತೇ ಹೆಂಸಜುಷ್ಕೇ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಭೂಮ್ಯೋಃ ಕರಸರಸಿಜೈರ್ಲಾಲಿತಂ -ರಂಗಭರ್ತುಃ 


ಪಾದಾಂಭೋಜಂ ಪ್ರತಿಫಲತಿ ಮೇ ಭಾನನಾದೀರ್ಥಿಕಾಯಾಂ ॥ ll 


(ವೇಲಾತೀಶಶ್ರುತಿಸರಿಮುಳಂ) ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲಿ 
ಹಿರಿಮೆಯೆಂಬ ಪರಿಮಳವುಳ್ಳ, (ವೇಧಸಾಂ ಮಾಳಿಸೇವ್ವಂ) ee 
ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವರುಗಳಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ MORO Ws, (ಕನಕಸರಿತಃ) ಕಾವೇರೀ 
ನದಿಯ (ಹಂಸಜುಪ್ಟೇ ಸೈ ಕತೇಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ) ಹಂಸಗಳೊಡನೆ (ಪರಮ 
ಹೆಂಸರೊಡನೆ) ಕೂಡಿದ ಮಳಲದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವ್ನ- (ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
nein, tt, ಕರಸರಸಿ ಜೈರ್ಲಾಲಿತಂ) ಶ್ರೀಜೀವಿ ಭೂಜೀವಿಗಳ ಕರಕರ 
ಗಳಿಂದ ಉಪಚಾರಮಾಡಲ್ಪ ಶುವ ( ರಂಗಭರ್ತುಃ ಪಾದಾಂಭೋಜಂ ) ಶ್ರೀ 
ರಂಗನಾಥನ ಪಡನದವು (ಮೆ) ನನ್ನ (ಭಾವನಾದೀರ್ಭಿಕಾಯಾಂ) god 
ವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ (ಪ್ರತಿಫಲತಿ) ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಹ 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದ ಅನುಭವ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲಾ 
ಗುತ್ತದೆ. & ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ರಂಗನಾಥನ ಒಂಜೂಂದು ಅವಯ 
ನದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಆರೋಹಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾಜದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಮಕುಟದ 
ವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಪಾದಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ದ್ದಾರೆ, « ವೇಲಾತೀತಶ್ರು ತಿಸರಿಮಳೆಂ ? ಎಂಬುವುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವೇದವು ಹೊಗಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಭಗವಂತನ 
ಪರತ್ವ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. .ಶ್ರೀಜೇವಿ ಭೂದೇವಿಯರಿಂದ ಸಂಸೇವ್ಯ ವಾದ ಪಾದ 
ಪದ್ಮದ ಜೋಗ್ಯತೆಯೂ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಯಿತು. ಪಾದವನ್ನೇಕೆ ಮೊದಲು 
ಸ್ತುಕಿಸಬೇಕು? « ಅನತಿಕ್ರಮಣೀಯಂ ಹಿ ಪಾದಗ್ರಹಣಂ? ಎಂಬಂತೆ 
ಅಸರಾಧವೆಸಗಿದ ನಮ್ಮಂಥ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಾ ರಕವಾದುಮ ಭಗವಂತನ 
ಪಾದವೇ. ಅದರಿಂದಲೇ ಮೊದಲು ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಬೇಕೋ ಆ ಪಾದದ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೋಡಾಡಿದೆ. ' ಭಗವಂತನ ?:ರಿಯಡಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ನಾವು ಉದ್ದಾ ರವಾಗಬೇಕು. ಆ ಶರಣ್ಯನ ಪಾದವೇ ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕ. 
ಹೀಗೆ ದ್ವಯನುಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಪಾದವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ 3. ಚೆಲುವಾದ ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು 
ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಧ್ಯಾಸಿಸುವೆನೆಂಬುದು ಇದರ ಭಾವ, 


ಚಿತ್ರಾ ಕಾರಾಂ ಕಟಕರುಚಿಭಿಃ ಜಾರುವೃತ್ತಾ ನುಪೂರ್ವ್ಯಾಂ 

ಕಾಲೇ ದೂತ್ಯದ್ರು ತತರಗತಿಂ ಕಾಂತಿಲೀಲಾಕಳಾಚೇಮ್‌” | 
ಜಾನುಜಾ ಯಾದ್ವಿಗುಣಸುಭಗಾಂ ರಂಗಭರ್ತುರ್ಮದಾತ್ಮ್ಮಾ' 
ಜಂಘಾಂ ದೃಷ್ಟಾ 3 ಜನನಪದವೀ ಜಾಂಫಿಕತ್ವಂ ಜಹಾತಿ llall 


(ಕಟಕರುಚಿಭಿ?) ಚಿನ್ನದ ಕಾಲ್ಪಳೆಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ (ಚಿತ್ರಾಕಾರಾಂ) ನಾನಾ 
ಬಣ್ಣ ಗಳನ್ನುಳ್ಳದೂ: (ಚಾರುವೃತ್ತಾನುಪೂರ್ವ್ಯಾಂ)  'ಮೋಹೆಕವಾಗಿಯೂ 
ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಇರುವಂಥದೂ, (ಕಾಲೇ ದೂತ್ಯದ್ರುತತರಗತಿಂ)ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ದೂತನಾಗಿದ್ದಾಗ ದೂತನ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಬಹಳ ವೇಗದ ನಡಗೆಯನ್ನು 
ಳ್ರುದೂ, (ಕಾಂತಿಲೀಲಾಕಳಾಚೀಮ್‌) ಕಾಂತಿಮಯವಾದ ವಿಲಾಸದ gan 
ವಾದುದೂ (ಜಾನುಚ್ಛಾ ಯಾ ದ್ವಿಗುಣಸುಭಗಾಂ) ಮಂಡಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಇಮ್ಮಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚೆಲುವನ್ನುಳ್ಳುದೂ, ಆದ (ರಂಗಭರ್ತುಃ ಜಂಘಾಂ) ಶ್ರೀರಂಗ 
ನಾಥನ ಮೊಣಕಾಲನ್ನು (ದೃಷ್ಟಾ) ಸಂದರ್ಶಿಸಿ (re) ನನ್ನಆತ್ಮವು 
(ಜನನಪದವೀಜಾಂಥಿ ಕತ್ವಂ) ಜನನಸರಂಪರೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು 
ಬೇಕಾದ ಮೊಣಕಾಲಿನನೇಗನನ್ನು (ಜಹಾತಿ) ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
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೬ 


ಹಿಂದಿನ ən (ಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಚರಣಾರವಿಂದದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು,  ಭಗನಂತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಪಾಪಸದ್ಮವು 
ಭಕ್ತರುಗಳಿಗೆ ಅಗಾಧನಾದ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಸ್ನಾನಘಟ್ಟದಂತೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾದಾರವಿಂದದ ಮೇಲಿರುವ ಮೊಣ 
ಕಾಲಿನ ಸೊಬಗನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಗವಂತನು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 
ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಫೂಪುರಗಳ ನಾನಾ ವಕ್ಷದ ಕಾಂತಿ ಆ ಮೊಣಕಾಲನ್ನು 
ಚೆಲುವಾಗಿಸಿದೆ. ದುಂಡಗೆ ¢ ಸಮಃ ಸಮವಿಭಕ್ತಾಂಗಃ ಎಂದಂತೆ ಸಮಪರಿ 
ಮಾಣವನ್ನದು ಹೊಂದಿದೆ. ತಾಂಬೂಲನನ್ನಿಡುವ ಹೊನ್ನ ಪಡಿಗದ ಆಕಾರ 
ವನ್ನದು ಹೊಂದಿ ಜೆಲುವಾಗಿದೆ.. ಮಂಡಿಗಳ ಕಾಂತಿ ಮೊಣಕಾಲಿನ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಗೊಳಿಸಿದೆ. ಈ ಸುಕುಮಾರವಾದ ಮೊಣಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಲೋಕನಾಥನಾದ ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತಪರಾಧೀನ 
ನಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸೌಲಭ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾದ ಡಿವ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಗಳ ನೆನಪಾಗುವುದು. 
ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನೂ ಜಂಘೆಯೆನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಮೇಲೆ ಜನನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಓಟಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದಕಿ ನಾನಾಜನ್ಮ ಕ್ಕ ಕಾರಣ 
ವಾದ ನಮ್ಮ ಪಾಪಸಂಚಯವೆಲ್ಲ. ನಾಶವಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಎಂಬ 
ಭಾವ. ಭಗವತ್ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ-- ' 


ಆಪೀಠಾನ್ಮೌಳಿಪರ್ಯಂತಂ ಪಶ್ಯತಃ ಪುರುಸೋತ್ತಮಂ I 
ಪಾತಕಾನ್ಯಾಶು ನಶ್ಯಂತಿ ಕೆಂಪುನಸ್ತೊಪಪಾತಕರ್ಮ li 


ಎಂದು ಹೇಳಿಡಂತೆ ಪಾಪರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ON ಸಂಸ್ಸರ್ಶವಾದ BI ob ರಾಶಿ 
ಯಂತೆ BA Zan ಆ ಜೇತನನು ಮುಮುಕ್ಸುವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ನ 
ಸ್‌ ou poe 8 ಂತನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರ 


nn. 
Sen ನೀಳೋಪಧಾನಮ್‌ | 

ನ್ಯಂಚತ್ಕಾಂಚೀಕಿರಣರುಚಿರಂ ನಿರ್ವಿಶತ್ಯೂರುಯುಗ್ಮಂ ನ 

ಲಾವಣ್ಯೌಘದ್ಧಯಮಿನ ಮತಿರ್ಮಾಮಿಕಾ ರಂಗಯನಿನಃ 1೪1 
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ವೆ 

Ep Aye 

ೇಗ್ಗವಾ 
ದವ್ಮೊ (3, ಮಾಶ್ಲಿ = 3; o). ಉತ್ತಮವಾದ ಫೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ 
(ಕಿನುಪಿಕಮಲಾಭೂಮಿಸೀಕೋಸಧಾನಮ್‌ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀದೇವಿ ಭೂದೇವಿ ನೀಳಾದೇವಿ 
ಯರಿಗೆ ತಲೆದಿಂಬಾಗಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನುಳ್ಳುದೂ 
(ನ್ಯಂಚತ್ಯ್ಯಾಂಚೀಕಿರಣರುಚಿರಂ) ಕೆಂಕಿಣಿನಾದವನ್ನು; ಮಾಡುವ: ಗೆಜೆ Tang 
ರತ್ನಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದುದೂ (ಲಾವಣ್ಯೌಘದ್ವ ಯಮಿವ) 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಎರಡು ಪ್ರ ವಾಹೆಗಳೋ ಎಂಬಂತಿರುವುವೂ ಆದ(ರಂಗಭರ್ತುಃ 
ಊರುಯುಗ್ಮಂ) ಶ್ರಿ ರಂಗನಾಥನ ಎರಡು' ಯದ 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯು (ನಿರ್ವಿಶತಿ) ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿದೆ. . 


ಈ; ಶ್ಲೊ (ಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಕೊಡೆಗಳಿರಡರ ದಿವ್ಯ EE 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಜಂಘೆಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಆಕೋಹಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಅತನ ಊರುಯುಗ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಲಗ್ಗವಾಗುವುದು. ತ್ರಿ ಶ್ರೀದೇವಿ'ಭೂಡೀವಿಯರಿಗೂ ನೀಳಾಡೇೇವಿಗೂ ತಲೆದಿಂಬಾ 
ದುದು ಅದು. ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳ. ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ನಡುಸಟ್ಟಿಯ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಆ ಊರುಯುಗ್ಮ ಚೆಲುವಾಗಿದೆ. ನಾವು 
ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಭಗವಂತನ. ಊರುಯುಗ್ಮನನ್ನು : ai Daba) ಎಂಬ 
ಭಾವ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

ಸಂಪ್ರಿ ಣಾತಿ ಪ್ರತಿಕಲನುಸೌ ಮಾನಸಂ ಮೇ ಸುಜಾತಾ 

ಗೆಂಭೇರತಾ ತ್ಯ ಚನ ಸ ಸಮಯೇ ಗೂಢಕಿಕ್ಷಿಸ್ತ ವಿಶ್ವಾ | 

ನಾಳೀಕೇನ z, ರಿತರಜಸಾ ವೇಧಸೋ ನಿರ್ಮಿಮಾಣಾ i 

'ರಮ್ಯಾವರ್ತದ್ಭುತಿಸಹಚರೀ ರಂಗನಾಥಸ್ಯ ನಾಭಿಃ : a ೫ 1! 


(ಸುಜಾತಾ) š ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉತ್ಪ 8 ತ್ಲಿಯನ್ನುಳ್ಳು ದೂ (ಗಂಭೀರತ್ವಾ an 'ಅಳ : 
ವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ "ಕ್ವ ಚನಸ ನಹೀ) doy ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ o (ಗೊಡನಿ್ಷಿನ 
ವಿಶ್ವಾ) ಚರಾಥಂಾತ್ಮ ವಾಡ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಗೂಢವಾಗಿಡುವುದೂ, (a, ರಿತರ 
ಜಸಾನಾಳೀಕೇನು) ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುನ ಪ್ರಠ್ರಾಗಸಳುಳ್ಳ ಕಮಲದಿಂದ ASA) 
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೮ 
ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನು (ನಿರ್ಮಿಮಾಣಾ) ಸೃಷ್ಟಿನಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ (ರಮ್ಯಾ) 
ಸುಂದರವಾದುದ್ಕೂ (ಆವರ್ತದ್ಯು ತಿಸಹಚರೀ) ಸುಳಿಯ ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಸಖಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿರುವುದೂ ಆದ (ರಂಗನಾಥಸ್ಯ ಅಸೌ ನಾಭಿ) ರಂಗನಾಥನ ಈ 
ಹೊಕ್ಕ ಳು (ಪ್ರತಿಕಲಂ) ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ (ಮೇ ಮಾನಸಂ) ನನ್ನ ಮನ 
ಸನ್ನು (ಸಂಪ್ರೀಣಾತಿ) ಸಂತಸಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ 29 ಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಾದ ನಾಭಿಕನುಲದ ವರ್ಣನೆ 
ಯಿದೆ, ಭಗವಂತನ ನಾಭಿಕಮಲವು ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತೆಯಾದ ಮಗಳಂತೆ. 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ವೆಂಬ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವಳು ಸಮಯಕ್ಕಾಗುವುದೆಂದು 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಯಜಮಾನನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯುವಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನ. ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಜಗತ್ತು ಮರೆಯಾಗಿರುವುದು. ಕಜೋಗುಣ ತರೆಯೆತ್ತಿ ದಾಗ ಆ ನಾಭಿ 
ಕಮಲವು ಸೃಷ್ಟ್ರಿಕರ್ತಾವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ [ದೇವನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ! ದೆ. ಭಗನಂತನ 
ದಿವ್ನಮಂಗಳ ವಿಗ್ರ ಹವೇ ಒಂಡು ಸೌಂದರ್ಯಪ ಪ್ರವಾಹವಾದರಿ ಅದಕ್ಕೆ ` ನಾಭಿ 
ಕಮಲವು ನೀರು `ಳಿಯಂತಿರುವುದು. ಇಂಥ ಸುಂದರವಾದ ನಾಭಿಕಮಲವು 
ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಪೆರವಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಶ್ರೀವತ್ಸೇನ ಪ್ರಥಿತವಿಭವಂ ಶ್ರೀಸದನ್ಯಾಸಧನ್ಯಂ 
ಮಧ್ಯಂ ಬಾಹೊ ಶ್ರೀರ್ಮಣಿನರರುಚಾ ರಂಜಿತಂ ರಂಗಧಾಮ್ನ॥ | 


ಸಾಂದ್ರ ಚಾ ae ತರುಣತುಲಸೀಚಿತ್ರ ಯಾ ವೈಜಯಂ 
ao sh ಮೇ ಶಮಯತಿ ಧಿಯಶ್ಚ ತ್‌ ್ರಿಕೋದಾರಹಾರರ್ಮ, hell 


(ಶ್ರೀವತ್ಸೇನ) ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಂಬ DE, ಯಿಂದ (ಪ್ರಥಿತವಿಭನಂ) ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ | 


'ಮಹಮೆಯಿಳ್ಳಿ ದೂ, (ಶ್ರೀಪಡನ್ಯಾ ಸಧ್ಯಂ) ಪ್ರೀಜೇನಿಯ sachaq ಯಿಂದ 
ತ್ರೆ ಷ್ಠ eh (ಮತೆವರ ರುಚಾರಂಜತು, ಅನರ್ಫೆವಾದ ಕೌಸ್ತುಭ 
degi ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವು' BR, . (ತರುಣತುಲಸೀ 
ಚಿತ್ರಯಾ ವೆ ಜಯಂತ್ಯಾ ಸಾಂದ್ರ we ° ಯಂ) ಎಳೆಯ ತುಳಸೀದಳಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ವಿವಿಧವಾದ ಬಣ ವುಳ್ಳ ವೆ 'ಿಯಂತೀ ಎಂಬ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ 
ಘೆನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಿ ಡ್ಯೂ {ued ್ರಿಕೋಡಾರೆಹಾರಂ) ಬಿಳುದಿಂಗಳಿನಂತೆ 
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ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಮುಕ್ತಾ ಹಾರವುಳ್ಳುದೂ, ಆದ (ರಂಗಧಾಮ್ನುಃ ಬಾಹ್ವೋಃ 
ಮಧ್ಯಂ) ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ See ಳವು (ಮೇ) ನನ್ನ -(ಧಿಯಃ) wa ob 
(ಸಂತಾಪಂ) ಕ್ಲೇಶವನ್ನು (ಶಮಯತಿ) ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.. ಶ್ರೀವತ್ಸವೆೊಬ ಮಚ್ಚೆ ಮತ್ತೆಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನಿಗೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಗುರುತಾಗಿದೆ. " ವೇದಾಂತಾಃ ತತ್ತ Z 
ಚಿಂತಾಂ ಮುರಭಿದುರಸಿಯತ್ಪಾ ದಚಿಹ್ನೈ 8 ತರಂತಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಭಗವಂತನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪಾಡಚಿಜ್ನೆ ಅವನ।ಸರತ್ತ , 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗುರುತಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಪರಾಶ್ಚ ರವಸ್ತು ನೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಿಗಳು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯ 
ನಿತ್ಯವಾಸಸ್ಥ ಳ ಭಗವಂತನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲ. ಇದರಿಂದ ಭಗನಂತನಿಗೆ ಶ್ರೀಜೀವಿ 
ಯೊಡನೆ ನಿತ್ಯಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. ಸರ್ವದಾ: ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ie ಮಂಗಳದೀಪದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಭಕ್ತರ ಸಕಲಸಂತಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮನೋಹರವಾದುದೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ  ಶಯನಗೃಹವಾದುದೂ ಆದ 
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲವನ್ನು ಥ್ಯಾನಿಸುತ್ತನೆಂಬುದು ಇದರ ಭಾವ. 


ಏಕಂ ಲೀಲೋಪಹಿತಮಿತರಂ ಬಾಹುಮಾಜಾನುಲಂಬಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರಂಗೇಶಯಿತುರಖಿಲಪ್ರಾರ್ಥನಾಪಾರಿಜಾತಂ | 
wa, ಸೇಯಂ'ದೃಢನಿಯಮಿತಾ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ಭೂಷಣಾನಾಂ 
ಚಿಂತಾಹಸ್ತಿ ನ್ಯನುಭವತಿ ಮೇ ಚಿತ್ರಮಾಲಾನಯಂತ್ರಂ Wz ll 
(ಲೀಲೋಷಹಿತಂ) ಲೀಲೆಯಿಂದ. ತಲೆದಿಂಬಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ (ಏಕಂ 
ಬಾಹುಂ) ಒಂದು ತೋಳನ್ನೂ (ರಂಗೇಶಯಿತುಃ) ಶ್ರೀಂಂಗದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವ 
3 ರಂಗನಾಥನ (ಆಜಾನುಲಂಬಂ) ಮಂಡಿಯವೆರಗೂ ನೀಡಿಕೊಂಡಿರುವ | 
(ಅಖಿಲಪ್ರಾ ರ್ಥನಾಪಾರಿಜಾತಂ ಇತರಂ) ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವ i 
Bo ai ಕ್ಷನಾದ ಮತ್ತೊಂದು, ತೋಳನ್ನೂ(ಪ್ರಾಪ್ತಾ) ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ (ಮೇ) 
ನನ್ನ (ದೃಪ್ತಾ) ಗರ್ವಿತವಾದ (ಸಾ ಇಯಂ ಚಿಂತಾ ಹಸ್ತಿನಿ) ಈ ಧ್ಯಾನರೂಪ 
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ವಾದ ಚಿಂಕೆ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯು (ಭೂನಣಾನಾಂ gà, ws ದೃಢನಿಯಮಿತಾ) 
ರಂಗನಾಥನ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂಕಿಗಳೆಂಬ ಹೆಗ್ಗೆ ಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ 
m ಗಿ (ಆಲಾನಯಂತ್ರ o ಅನುಭವ ತಿ) ಆಸೆಕಟ್ಟು ವ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ a 
ಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ಜೆ! (ಚಿತ್ರಂ) ay ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ! fh 

š ಕ್ಸೀರಾಜ್ಧಿ ಶಾಯಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂ 
ಕನಾಗಿದ್ದ ರೂ "ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಪರವಶನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ಪವಡಿಸಿರುವ 
3 ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ACAD ತೋಳುಗಳ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು & ಶ್ಲೊ (ಕದಲ್ಲಿ 
ತರಂ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಗವಂತನ ಒಂದು ತೋಳು ತಠೆದಿಂಬಾ 
ಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ತೋಳು “ಮಂಡಿಯವರೆಗೂ ನೀಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸ ಸಕಲಾ 

ಭೀಷ ಕೈಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಭಾಗ್ಯಹಸ್ತ ಇದು. ಈ ಬಾಹುವನ್ನ, ಅಲಂಕರಿಸಿ 

ರುವ ಆಭರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯೇ ಹಗ್ಗೆ ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಚಿಂತೆ ಎಂಬ “=s, ನೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ "ಚಿಂತೆ ಚಂಚಲವಾಗದೆ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ 
ಹಾಕಿದಂತೆ “A ಸ್ತಬ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ರಂಗನಾಥನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರ ಡಾ Sh 
ವಿನ ದರ್ಶನದಿಂದ. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾವಯವ ದರ್ಶನದಿಂದ ಉಂಬಾದ 
ಆನಂದವೆಂಬುದೇ GIN ಉಂಟಾಗುವ ಮದ. ಇಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕ್ಷೆ ಕ್ಯೀನುಕಾರಣ 
'ಎಂದರೆ ಚಿಂತೆ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಗೆ ಮದವುಂಟಾಯಿತೊಬದು ಕ ದಪ್ಪ 
ವಾದ ಹೆಗ್ಗೆ ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿದರೂ ಕೆತ್ತು ಕೊಳ್ಳು ವ ಸ್ವಭಾವ ಆನೆಯದು. 
ಆದಕೆ ಭಗವಂತನ ರಿವ್ಯಾಭರಾಗಳ ಕಾಂತಿ- ಕಿರೆಬಗಳುದ ಕಟ್ಟ vèn 
ಕೀಳಲಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಅದು ಸ್ತಬ್ಧ ವಾಗಿಹೋಗಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು 
9, ರ್ಯ. ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ತೋಳುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ ಸರ್ವಾತಿಶಾಯಿ 
en ಎಲ್ಲರ ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಫಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಇದರ ಭಾವ, 

ಸಾಭಿಪ್ರಾ ಯಸ್ಸಿ ಒತವಿಕಸಿತಂ ಚಾರುಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠ! ° 

ಜಾ ಸ್ರಣಯಿನಿ ಜನೇ ದೂರದತ್ತಾ ಭಿಮು: ol 

ಕಾಂತಂ ವಕ್ವ್ರಂ ಕನೆಕತಿಲಕಾಲಂಕೃ ತಂ. ರಂಗಭರ್ತುಃ ; 

ಸ್ವಾಂತೇ ಗಾಢಂ HONS ಮಮ ಸಾ ಎಗತೋದಾರನೇಶ್ರಂ — ell 


(ಸಾಭಿಪ್ರಾ ಯಸ್ಮಿತರಿಕಸಿತಂ) ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಡೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯಿಂದ ಅರಳಿದುದೂ, (ಚಾರುಜಂಬಾಧಕೋಷ 10) ಮನೋಹರವಾಗಿ 


si Ñ. 
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ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನಂತಿರುವ ಕೆಳದುಟಿಯಿಂದ ಜೆಲುನಾದುದೂ, (ದುಃಖಾ 
ಪಾಯಪ್ರ ಣಯಿಫಿ ಜನೇ) ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುವ ಜನರಲ್ಲಿ 
(ಮೂರದತ್ತಾ ಭಿಮುಖ್ಯಂ) ದೂರದಿಂದಲೇ. ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು "ತೋರುವುದೂ, 
(ಕಾಂತಂ) ಸುಂದರವಾದುದೂ, (ಕನಕತಿಲಕಾಲಂಕೃತಂ) ಭಂಗಾರದ ತಿಲಕ 
ದಿಂದ VVT ತವಾದುದೂ, (ಸ್ವಾಗತೋದಾರನೇತ್ರಂ) ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು 
ಕೇಳುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನುಳ್ಳುದೂ, ಆದ (ರಂಗ 
ಭರ್ತುಃ ವಕ್ತ್ರಂ) ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಮುಖಮಂಡಲವು (ಮಮಸ್ವಾಂತೇ) ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (ಗಾಢಂ) ದೃಢವಾಗಿ (ವಿಲಗತಿ) ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. : 


ಭಗವಂತನ ಮುಖಚಂದ್ರಮನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾಕಿ. 
ಭಗವಂತನ ಮುಖ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ ಇದೆ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ. 
ಲೋಕದ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿರೂಪ 

ಗಿ ಟು) 

ವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಮಾಡಿ ತನ್ನದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವವರು ಸ ಮಹಾತಾ 
ಸುದುರ್ಲಭಃ ಎಂಬಂತೆ ತನಗೆ ದುರ್ಲಭರಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ° ಉದಾರಾ 
ಸ್ಸರ್ವವಏಿವೈತೇ ಜ್ಞಾ ಕೀತ್ವ್ರಾತ್ಮೆ ನಮೇಮತಂ ತ ಎಂಬಂತೆ ತನಗೆ ಬಹಳ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಭಗನೆಂತನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನ UNA ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಶೂಡಿದ್ದಾನೆ. : ಇದು 
ಸಾಭಿಪ್ರಾಯಸ್ಸಿ ತ. ತಾಪತ್ರಯಾಭಿಹತರಾದ ಭಕ್ತಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಕರುಣಾ 
ಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವಾಗತೋದಾರನೇತ್ರಂ ಎಂಬುವುದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಜೇತನರನ್ನು ಕ್ಷೇನುವಾಗಿ ಬಂದಿರಾ ಎಂದು ಸುಖಾಗಮನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ BS, ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು: ಬೀರುತ್ತಾನೆಂಬ ಅರ್ಥಬರು 
ತ್ತದೆ. ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ವಿಪರೀತಾನುಷ್ಠಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕಾರಣ ಭಗ 
ವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬರುವುದೆಂದು ಅಂಜುವವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು i 
ವಂತೆ ತನ್ನ ಕ್ಷಮಾಗುಣವನ್ನೂ, ಅನುಗ್ರ ಹನನ್ನೂ ಸೂಸುವ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ವನು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನ ಅಪಾರವಾದ ದಯಾಗುಣವನ್ನೂ ರಕ್ಷ mo 
ಕತ್ವವನ್ನೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸೌಲಭ್ಯ ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರ ಹಸೂಚಕವಾದ ನೇತ್ರಭಾನವುಳ್ಳುದೂ, ಸೌಂದ 
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ರ್ಯದ ಖನಿಯಾದುದೂ ಆದ ವದನಾರವಿಂದವು ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಸೆಯವಾ 
AB ಎಂಬುದು ಇದರ ಭಾವ. 


ಮಾಲ್ಯ ರಂತಸ್ಥಿ ರಪರಿಮಳ್ಳೆ$ ವಲ್ಲಭಾಸ್ಪರ್ಶಮಾನ್ಯೆ 3° 
ಕುಪ್ಯಚ್ಛೋಳೀವಚನಕುಟಿಲೈೆಃ ಕುಂತಲೈಃ ಶ್ಲಿ ಸ್ಟಮೂಲೇ | 
ರತ್ನಾಪೀಡದ್ಯು ತಿಶಬಳಿತೇ ರಂಗಭರ್ತುಃ ಕಿರೀಟೀ 

ರಾಜನ್ವ ತ್ಯಃ ಸ್ಥಿ ತಿಮಧಿಗತಾಃ ವೃತ್ತಯಶ್ಚೇತಸೋ ಮೇ el | 


s 45) ಪ್ರಿಯಪಪ್ಸಿಯರಾದ ಭೂನೀಳಾದೇವಿಯರ ಕರ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಬಹುಮಾಸಯೊ on (Se, 33) ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ` 
(ಅಂತಃ ಸ್ಥಿ ರಪೆರಿಮಳ್ಳೆ 9) ಒಳಗೆ A y ರವಾದ ಸುಗೊಧೆನಳ್ಳು ದಾಗಿ (Boz, 
BR, tetin gi 33%) 3 ಣಯಕುಪಿತರಾದ ಜೋಳಸ್ರ್ರ €ಯರ ಕೊಂಕು 
ಮಾತಿನಂತೆ ಸುರುಳಿಸುತ್ತ ಕೊಂಡಿರುವ (ಕುಂತಲೈ 8) ಮಾಗುರುಳುಗಳಿಂದ 
(ಶ್ಲಿಪ್ಟಮೂಲೇ) ಕೂಡಿದ ಮೂಲಭಾಗವುಳ್ಳ, 'ಔಿತ್ನಾಪೀಡದ್ಯುತಿಶಬಳಿತೇ) | 
ರತ್ನಮಯವಾದ ಶಿಕೋಭೂಷಣಗಳ ವಿವಿಧ" ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಸುತೋಭಿತವಾದ ` 
(ರಂಗಭರ್ತುಃಕಿರೀಟೀ) , ಶ್ರೀರಂಗರಾಜನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ (ಮೇ ಚೀತಸಃ 
ವೃತ್ತ ಯ?) ನನ್ನಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು (ರಾಜನ KOU ಬ ಅಧಿನಾಯಕನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವುಗಳಾಗಿ (ಸ್ಥಿ ತಿಂ ಅಧಿಗತಾಃ) ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದವು. 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕರೀಟಿವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯತಿರಸ್ಸಿ ಗೆ ಈ ಕಿರೀಟ ಅಭಕಣವಾಗಿದ.. ಹೊರಗೆ 
ಕಂಡೂಕಾಣದಂತೆ ಸುಳಿದಾಡುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ 3 ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಚಿಲು f 
ವಾಗಿದೆ. ವಲ್ಲಭೆಯರಾದ ಶ್ರೀದೇವಿ ಗೋದಾದೇವಿಯರು dow 'ನರಣಮಾಲಿ ' 
ಕೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ನರುಗಂಪು ಕುಟಲ 
ಕುಂತಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಸಲ್ರಜಿಯರು ಧರಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಕಾರಣ ಆ ವುಷ್ಪುಮಾಲಿಕೆಗಳು ಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ ಅವನಿಗೆ. ಕೆರೀಟದ ಆದಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸುಳಿದಾಡುವೆ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು ಜಿಲುವಾಗಿವೆ. ಕುಪಿತ 
ರಾದ ಜೋಳಕಾಂತೆಯರ ಕೊಂಕುಮಾತಿನಂತೆ ಈ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು 
ಕುಓಲವಾಗಿವೆ.. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯರತ್ನಕಿಕೀಟ ತನ್ನ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು 


- 
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ಎಲ್ಲೆಡೆ ೆಲ್ಲುತ್ತಿದೆ. ಭಗನಂತನ ಇಂಥ" ರತ್ನಮಯಕಿರಟನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 

ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ` Sa 
ಪಾದಾಂಭೋಜಂ ಸ್ಸ ಶತಿ ಭಜತೇ ರಂಗನಾಥಸ್ಯ ಜಂಘಾಂ 
ಊರುದ್ವಂದ್ವೇ ವಿಲಗತಿ ಶನೈಃ ಊರ್ಧ್ವಮಭ್ಯೇತಿ ನಾಭಿಂ | 
ನಕ್ಷಸ್ಯಾಸ್ತೇ ವಲತಿ ಭುಜಯೋರ್ಮಾಮಿಕೇಯಂ ಮನೀಷಾ 
ವಕ್ರಾಭಿಖ್ಯಾಂ ಪಿಬತಿ ವಹತೇ ವಾಸನಾಂ ಮೌಳಿಬಂಡೀ ॥೧೦॥ 


(ಮಾಮಿಕಾ ಇಯಂ ಮನೀಷಾ) ನನ್ನ ಈ ಬುದ್ದಿಯು (ರಂಗನಾಥಸ್ಯ) 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ (ಪಾದಾಂಭೋಜಂಸ್ಟೃಶತಿ) anal ah ಶ್ಪರ್ತಿಸುತ್ತ 5 
; A m? 
(ಜಂಘಾಂಭಜಶೇ) ಅನಂತರ ಮೊಣಕಾಲನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ; (ಊರುದ್ದೆಂಡ್ಲೇ 
ವಿಲಗತಿ) ತೊಡೆಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಗ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ;' (us Fo) 
ಅದರಮೇಲೆ (28,8) ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ (ನಾಭಿಂಅಭ್ಯೇತಿ) ಹೊಕ್ಕಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ ದೆ; (ವಕ್ಷಸಿ ಆಸ್ತೇ) ಅನಂತರ: IgA ಲದಲಿ 
ನೆಲಸುತ್ತದೆ ; (ಭುಜಯೋಃ ವಲತಿ) ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತದೆ; (soo, 
ಭಿಖ್ಯಾಂಪಿಬತಿ) ಮುಖಮಂಡಲದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತದೆ ; (ಮಾಳಿ 
ಬಂಧೇ ವಾಸನಾಂ ವಹತೇ) ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪಾದದಿಂದ 
ಮೌಳಿಯವರೆಗೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿದ್ದಾ 3. ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ 
ಪಾದಾರನಿಂದಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ' ಆರೋಹಕ್ರಮದಿಂದ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಂದಡಿಯಿಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಆ ದೇವದೇವನ ಮೊಣಕಾಲು 
ಮಂಡಿಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸವಿದು ಮುಂದೆ ತೊಡೆಗಳ ಸೌಂದರ್ಯಾನು 
ಭವದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ.. ಅನಂತರ ಮುಂದುವರಿದು ಶ್ರೀಜೀವಗೆ ನೆಲೆ 
ಮನೆಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ odo wed ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಆತನ ಬಾಹುದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ 'ಸಂಚರಿಸುವುದು. 
ತದನಂತರ ಬಾಯಾರಿದ ಆ ಬುದ್ಧಿ ಭಗವಂತನ ಮುಖಕಾಂತಿಯೆಂಬ ಅಮೃತ 
ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧನ್ಯವಾಗುವುದು. - ಮುಂಡೆ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜನ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರತ್ವ ಸೂಚಕವಾದ ದಿವ್ಯಕಿರೀಟನನ್ನು ಸೇರುವುದು.  ಗೋದಾದೇವಿಯು 
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ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕುಸುಮಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ರಂಗನಾಥನು ತನ್ನ 
ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳ ಪರಿಮಳನನ್ನು ನನ್ಮು 
ಬುದ್ಧಿ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಸನಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ Š ಪರಿಮಳವೆಂದೂ x de 
ಹೇತುವಾದ ಭಾವನೆ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವುಂಟು, ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ 
ಭಗವಂತನ ಕೆರೀಟಿವನ್ನು ಸೇರಿ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸೆಂಸ್ಕಾರವನ್ನೂ 
ಭಾವನೆ ಎಂಬ ಪರಿಮಳವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವೆ ಇಲ್ಲಿಡೆ. ಬುದಿ 
ಎಂಬುದು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಶಬ್ದವಾದ ಕಾರಣ ನಾಯಿಕಾಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದು 
ದಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ದಿವ್ಯಾವಯವಗಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ಅನು 
ಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹದಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂಬ ಭಾವ ಧ್ವನಿತವಾಗಿದೆ. 
ಕಾಂತೋದಾಕೈೈ ರಯಮಿಹೆ ಭುಜೈಃ ಕಂಕಣಜ್ಯಾ ಕಣಾಂಕೈಃ 
ಲಕ್ಷಿ ಒ್ರಧಾಮ್ಮ ಪೈ ಥುಲಸರಿಫೈ ರ್ಲಕ್ಸಿತಾಭೀತಿಹೇತಿಃ | 
ಅಗ್ರೇ douch ಜಗಶಯನಸ್ಸಾ ವತ್ತಸೈನಾತ್ಮನಸ್ಸನ್‌ 
Wyse ರಂಗಂ ಮಮ ಚ ಹೃದಯೇ ವರ್ತತೇ ಸಾನಕೋಧಃ ॥ ೧೧ || 
(ಅಯಂ ಭುಜಗಶಯನಃ) ಈಶೇಷಶಾಯಿಯು (ಕಾಂತೋದಾರೈಃ) ಮನೋ 
ಹರವೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದವೂ, (ಕಂಕಣಜ್ಯಾಕಿಣಾಂಕ್ಕೆ š) ಬಳೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ಶಾರ್ಜ್ಗವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲಿನ BS ಇವುಗಳಿಂದ ಗೆರೆಗೆಕೆಯಾದ ಗುರುತುಳ್ಳ ವೂ, 
(ಲಕ್ಷ್ಮೀಧಾಮ್ನಃ ಪೃಥುಲಸರಿಘೈ2) ಶ್ರೀದೇನಿಯ ವಾಸಸ್ಥ ಳವಾದ ತನ್ನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲಕ್ಕ ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಾಳುಮುಂಡಿಗೆ 
ಗಳಂತಿರುವುವೂ ಆದ (ಭುಜೈಃ) ತನ್ನ ಭುಜಗಳಿಂದ (ಲಕ್ಷಿ ತಾಭೀತಿಹೇತಿಃ) 
ಅಭಯವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ದಿವ್ಯಾಯುಧೆಗಳನ್ನೂ ತೋರುನವನಾಗಿ (ಆತ್ಮನಃ 
ಕಿಂಚಿದಗ್ರೆ ) ತನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವ (ಇಹ). ಈ ಉತ್ಕವ 
ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, (ಮಥ್ಯೇರಂಗಂ) ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
(ಮಮಶ್ಭದಯೇ ed) ನನ್ನ ಹೃದಯನುಂನಿರದಲ್ಲಿಯೂ (ಸಾನಕೋಧಃ xr) 
ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಹಿಷಿಯರಾದ ಶ್ರೀದೇವಿಯೇ ಮೊದಲಾದನರೊಡನೆ (ಸ್ವಾತ್ಮ 
ನೈವ) ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದರೇ (ವರ್ತತೇ) ಇದ್ದಾನೆ. a 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈ ಕುಂಶನಾಥನು ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ. ತಾನೇ 
ಮೊಲಮೊೂರ್ತಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ, ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ಈ 
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ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮನುಜನಯನಗೋಚರನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಿ (ರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ "ತನ್ನ. 

'ಪಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾ y oaan ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ್ದಾ 3. ಪರಮ 
ದೆಯಾನಿಧಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವ ಭಕ್ತರ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾನೆ ' ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸವು ವಿಹರಿ 
ಸುವಂತೆ. ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನಿಶ್ನಾ ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಭಯಪಡಬೇಡಿ ಎಂದು ಅಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ದಿವ್ಯಾಯು 
ಧಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಭಗನಂತನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಶ್ರಿ 3 hes 
ಜಾರ್ಯರು ಶ್ರಿ (ರಂಗಾದಿ ದಿವ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ (ಶ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಕಾ ತ್ಯರಿಸಿತೊಂಡಿದ್ದಾ ಕಿಈಶ್ಣೊ io 


donan Ve ರಸಿಕಮಹಿತೇ. ರಂಜಿತಾಶೇಷಚಿತ್ತ್ವೇ 

ವಿದ 8 ವಾವಿಮೆಲಮನಸಾ ವೇಂಕಟೇತೇನ ಕ್ಸ್‌ Bo 

ಅಕೆ ಡಕ ಪ್ರಣಿಹಿತಧಿಯಾಂ ಆರುರುಕೊ acim ° ` 

ಭಕ್ತಿ ° ಗಾಡಾ ದಿಶತು ಭಗವದ್ದಾ  ನಸೋಪಾನಮೇತತ" ॥ ೧೨॥ 


(ರಸಿಕಮಹಿತೇ) ರಸಜ್ಜರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವುದೂ  (ರಂಜಿತಾಶೇಷ 
ಚಿತ್ತೇ) ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ (ಕಂಗಾಸ್ಥಾ ನೇ) 
3 [ರಂಗವೆಂಬ ರಂಗಮಂದಿರದಲ್ಲಿ (ವಿದ್ವತ್ತೆ ತೈೇವಾನಿಮಲಮನಸಾ) ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಇರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ` (ವೇಂಕಟೀಶೇನ) 
, ಶ್ರೀವೇಂಕಟೀಶಕವಿಗಳಿಂದ (37 8,0) ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ: “(base ಭಗನದ್ಭ್ಯ್ಯಾನ 
ಸೋಪಾನಂ) ಈ ಭಗವದ್ದಾ $ನಸೋಪಾನವೆಂಬ ಸ್ತೋತ್ರವು (ಅಕ್ಕೆ ತಿ 
ಶ್ರಮವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ (ಪ್ರಾಣಿಹಿತಥಿಯಾಂ ಅವಸ್ಥಾ o) ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ" ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳ ಸಾಕ್ಸಾತ್ವಾ ರದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
(ಆರುರುಕ್ತೋ) ಆಕೋಜಸಲಿಚ್ಠ ಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ (ಗಾಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ) ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು (ದಿಶತು) ಕೊಡಲಿ? e 
ಶ್ರೀರಂಗವೇ ಒಂದು ನಾಟಕಶಾಲೆ. ರಸಿಕರು ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಯಾಕೆ. a omavan ' ನವರಸಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಸಭಾಜನರು ವೂಜಿಸುನಂತೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote.Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೧೬ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮರಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ FAY, ಯಾಮುನಮುನಿ, ರಾಮಾನುಜಮುಕಿ 
ಮುಂತಾದವರ ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದುದು ಈ ಶ್ರೀರಂಗ ಎಂಬ ಭಾವ. "ರಸೋ 

ಸಃ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಮಾನಂದಸ್ವ ರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರುಗಳು ನಿಜವಾಗಿ ರಸಿಕರು. 
ನಾಟಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಪರಬ್ರ = ವಸ್ತು 
ವನ್ನ] ರಿತವರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ, ತ್ರವೂ ಫಿರಕಿಶಯ.ವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ನಾಡು 
z á ಎಂದು ಇದರೆ ಭಾನ. ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರನೆಂಬ ಉನ್ನ. ga 
ಕಕ್ಕೆ HBOU ಸುವವರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ಒಂಡು ದೃಢವಾದ Rate. 
ws, ತವಾದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಶಿಸುವವರಿಗೆ ಭಗವದ್ಭ ಕೆ ಎಂಬ 
ಸೋಪಾನನನ್ನು ಈ ಸ್ತೋತಾ ಫ್ರಾ ನುಸಂಧಾನ ಒದಗಿಸುವುದು. ಈ ಧ್ಯಾ ನ 
ಸೋಪಾಕವೂ s sbs, SE, ಪಾದದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಹೀ 
ಟದವಕೆಗೂ ಆಕೋಹಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ತ್ಲೋಕಗಳೂ 
ಹನ್ನಿರಡು ಮೆಟ್ಟ ಲುಗಳಿದ್ದ o3, ಇವುಗಳನ್ನೇರಿ ಮೇಲೆ ಹೋದನರು ಆನಂದಾ 
ನುಭನವನ್ನು ಸಾ ಇದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ಭಗವವಂತನು ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಬೇಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆಚಾರ್ಯರ ಔದಾರ್ಯಕಾರುಣ್ಯಗಳು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. «ಪ್ರ ಣಿಹಿತ 
ಧಿಯಾಂ ಅವಸ್ಥಾ o > ಎಂಬುವುದರಿಂದ dous, ರಿಗೆ ಯೋಗದ. ಯಾಗ 
Bown ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಮೋಕ್ಷಸಾಧೆಕವಾಡ ಪರಭಕ್ತಿ ಯುಂಟಾಗಜೀಕಾ 
ಪಕ ಭಗವಂತನ ಸಹಜಕಾರುಣ್ಯ ಹಾಗೂ ಆಚಾರ್ಯಕಟಾಕ್ಸಾದಿಗಳು ಅವ ` 
ತ್ಯಕ. ಭಗವಂತನನ್ನು ನಾವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅವನ್ನ ಕರುಣಿ 
ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು... ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಇಂಥ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರ ವಾಗಿದೆ, 


ಸನಿತಾರ್ಕಿಕಸಿಂಹಾಯ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನೇ I 
ಶ್ರೀಮತೇ ನೇಂಕಟೇಶಾಯ ವೇದಾಂತಗುರವೇ ನಮಃ ॥ ` 
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